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1) Rect dre fC Invales add Adresse F lan Glient
Magna PT S.p.A
Via dei Clclamini 4
|«700268 MODUGNO BA

5) Lo hritdSuppli

I Adrosse du it

GGB France EURL
Site ANNECY

F-74008 ANNECY

65 Chemin de la Prairie

91000724

Lisfaranten-Cantr,-Nr/Supplic(s} Code Nol N* Coda foumnissaour:

Lheft in- Dallvery D I Bon da Lival
ey 81028184
4) Versanddatum
Shipping date 21.12.2020
Dafe défexpédition

Rechhungfnvoice/Facture

B) Datum / bate 21 .12.2020

AGSIRS

10} Ihr Zelchen 11) Bestell-Nr. 15) Zusatzdaten d, Best 12) Unsera Abteilung 13} Hausruf 14) Unsere Auftrags-fr
Customeridentif Order N¥ Date Customer addit Data Supplier Bepartmant Tal. Ext Suppller ref
Refersnce Client Date No de 1a commande indlc. plarn. Client 2] lsssaur Tél. Ext No ardre
GRYZEWSKI 550003087803 AUTOMOTIVE 3160001369
13) Versandart 20) Frel UNFREI 24) Verpackungsart 22) Versandzeichen 23) GewichtWelght/Poids
Type of shipment Pald UNPAID Packaging Shipping Marks
Mode dHaxpédition Franco PORT Meode d'emballage Idantification de l'envel
KLT Brutio ) Gross ! Bruf: Nalto { Netf Not:
504,000 488,900
23) Versandanschnft! Ship to Address! Adresse d'axpedition 26} Abladestelien- Codef Unfoading | Lieu de
dachargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
1-70026 MODUGNO BA
27) Pos 28) Toil: des Empfling: Part No 29} Bezelchn d. Liefarung/Delivery description 30} Menge ) 40} Empfingervarmaerke f Receiver hotlcas /Avis du
Desl, des Quantity recaveur
29a) Verpackungseinzelh Laul kart-8rf Packaging de Quantilo Mengsnain Menge Varmorke
talls and tag Nof data emballage et Nb carte UnitofM Quantity + Remarks
Prefidprefixe  Basic/Base  SuffixSulfixe sulvante Unité Quantité /- Notes
000010| 2507607500 1610DP4-P 102.000 PCS
Charge No: 517046 521889
102 -1.000 -
Ky
2810986 . 96,
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KUEHNE+MAGEL s Uips “Ser,,
ACCETTAZIONE MERCE o L/
Quantita dicl igrata; ’ ‘O ( )_’ } eﬁl}" 1
Quantita effett|va: O Z {Q *
Tipo Imballagg|o:
Quantitd |mballi:
Conformita alle|schede d'imbailal @
Data cgntroilo:
Firma O% \0\ 2’ \
|~ L
\
42) Eigangsverm. { remarks | Remarq 43) priliung  Quantty check/ 44) Giteprifung # Qualrty check / 45} 1R ] 48) Rech prifung / Invoica
Eception Contréle quantité Contrdle qualith check ! Gontrélo facture
Patum
Date
Name
Nom
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

- - !’éu‘

3.

Ordine di Trasporto / Transport Order

Serde: / Mittecte VRTAD-No. £ 4° parit2 VA Baled e
22-DEC-2020 P Pl &2 i

GGB ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY
MARTIN GRYZEWSKI,

+497131269133

y—=z ) 7/ 4

1232615820248390

Collection address / Indirizze del fuoga di carico (i ntiro}
GGB ANNECY EURL

Qrder Code/ Ording df trasporto
LYS-EC-2024839

g:!mﬂlelrﬁqst !a oo Terminat address /
i | 13,
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE o dﬁm,c,.a&m,ks Iz el
F-74000 ANNECY onci- :TﬂmggmmDHL FREIGHT (FRANCE} $AS
MARTIN GRYZEWSKI, +497131269133 nganalng - st LYON
D, O 28 RUE EUGENE HENAFF
Consignea / Deslinatatio VAT-D-No. / N° partila IVA Dg-lﬁgdpag g-",“’d‘(',';‘,’a“ F-69200 VENISSIEUX
MAGNA PT S.P.A. Eﬂﬁm rapg.  (Tele+ 33 / 4 72 21 23 10
= Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: . - Adional banspor insurence f Terminal reference /
Y Numera oi dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna delfa merce O §?’ O 23 D22 l01En1A820
Cuirency/  Valug lor insurance /
MAGNA PT S.P.A. Valula Valors dassicurare gﬁ::tonllgl? Egile;?esg
NolTMP-TNWN=-224954
Terminal g amivo Conlact le},
VIA DEI CICLAMINT 4 Teraminal de destinalion Numera telefonico
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Ouanlity Packing  Deseripfion of goods Custorrstaifl mumber| Gross welght In kg Value {with currency)
Marche p nurmert Qvanlita Imbaltagglo  Deserizone della merce Taiifladoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
GOODS
1 |PLZ Goods 168.0
1 |PLZ Goods 168.0
1 |PLZ Goods 168.0
Payablewelghin kg Total aross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lorda in kg
Dim, % o X [=fd m= 1.368w 0.00 W 504.00 504.0
Special consignments / Richieste particolari
Specual Instruclions / Istruziont particolari Enclosures / Atlegati
LFIH Confirmed: 2020-12-22
.FIH Confirmed: 2020-12-22
pﬁumﬁmm«m@m Surd.
Golteclion al sender Defrvery 10 consignee TMPORTANT According to GMA, iranspart damages hav ta be nated My teheviel 1 cli 3 PIR[T e
Pt dal rmitente Consegna a1 deslinatario order {POD} upon delivery of tha consigament. Damages not visitle extzmally should 53
notdied fa wriling Lo the responsitla EURCCONNEGT lerminal within 7 days after delive
Date /Dala Dalef Dala =
Timef Qrario Time / Orario
Cot S signat Caonsi k in block latt Hyy? \
Gt i T o v et Riceit
verificalstMjualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizlonl EURQCONNECT scno vincolate alle Condizloni Genarali di trasporto EURQCONNECT



